
We
present

Max
Five

Say hello to multisensuality. 
Wir sind MAX mal FIVE. 
FIVE mal mehr Erlebnis. FIVE mal mehr Emotion. FIVE mal mehr als 
Einkaufen. Innovativ, aktivierend, stimulierend – das Mehr an Marketing 
und das Mehr an Vision.  

Das Ganze ist immer mehr als die Summe seiner Teile. 
_

We are MAX times FIVE. 
FIVE times more of an experience. FIVE times more emotion. FIVE times 
more than shopping. Innovative, activational, stimulating – a certain 
extra when it comes to marketing and vision.

The whole is always more than the sum of its parts. 

S a y  h e l l o .



Sense-.
ible 

Shop-
ping

Activate your senses. 
Wir machen Einkaufen zu einem Erlebnis für alle FIVE Sinne. 
Hear, See, Smell, Touch, Taste. Ein sanfter Duft zwischen den 
Regalen, entschleunigende Musik. Verlockendes Showkochen 
oder interaktive Schaufenster. 
Wir kreieren erlebbare Markenwelten. 
_

Making shopping an experience for all FIVE senses.
Hear, see, smell, touch, taste. A gentle aroma between the aisles, 
down-tempo music. Enticing show cooking, or interactive shop 
windows.
We create experiential brand worlds.
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Our
360°
Ser-
vice

Partners in Crime. 
Von der Idee bis zur Evaluation, von der Bühne bis zum 
Zahnstocher: MAXFIVE ist der Sparringpartner auf Augenhöhe. 
Eine Full-Service-Begleitung mit Hirnschmalz, Muskelkraft, Know-
How und dem gewissen Etwas.   
Für Projekte, die rocken. 
_

From idea to evaluation, from stage to toothpick:
MAXFIVE is a sparring partner and equal. A full-service advisor 
with brains, muscles, expertise and that certain something.

We rock our Projects.
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Place
for 

Inno-
vation

The Future is now. 
Futuristische Hologramme, visionäre Soundkonzepte, 
strategisches Retail-tainment. Wir suchen, testen und 
kombinieren die Megatrends am Point-of-Sale.  State of the Art 
und am Puls der Zeit.  
Auf zu neuen Abenteuern.  
_
Futuristic holograms, visionary sound concepts, strategic retail-
tainment. We look for, test and combine point-of-sale 
megatrends. State-of-the-art and in tune with the times.

Heading for new adventures. 
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hear

Listen to me, Baby. 
Wir treffen garantiert den richtigen Ton und sind der Konkurrenz 
um einen Takt voraus. Musikredakteure sorgen für stimmungsvolle 
Vibes. Sounddesigner komponieren Meisterwerke. Denn was ins 
Ohr geht, geht ins Herz. 
Erfolg, den man hören kann. 
_

We are guaranteed to strike the right tone and are always a beat 
ahead of the competition. Music editors create atmospheric vibes. 
Sound designers compose masterpieces. 
What enters our ears, enters our hearts.
Success you can hear. 

nice to hear you: 
hear@maxfive.com

HEAR MAXFIVE 
with our spotify playlist
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Custom made Radio (live, teilautomatisiert, 
nur Musik, DAB+) | Custom made Radio  
(live, pre-recorded, Music only, DAB+) 
Mitarbeiterprogramm | Shows for employees 
Soundbranding | Soundbranding 
Musik Kompositionen | Music compositions 
Musikverlag | Music publishing  
Podcasts | Podcasts
Branded Playlists | Branded Playlists
Bellbox | Bellbox
Radiowerbung | Radio Spots 
Mobiles Sendestudio | Mobile broadcast studio 
Redaktioneller Content | Editorial content 
Audio Produktionen  | Audio production  
Voice-over-Services | Voice-over-Services 
Store-Soundkonzepte | Store sound concepts

We offer advisory services and find solutions!



I can see clearly now. 

Erfolg, den man sehen kann. 
_
Lights, camera, action! We create moments. After all, visual 
storytelling makes brands and companies visible. For the right 
feeling, at the right time, in the right place!What you see 
determines what you feel. What you feel determines what you buy. 
Success you can see. 

see

see ya: 
see@maxfive.com
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SEE MAXFIVE 
and find 14 of our keywords
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Digital Signage Lösungen | 
Digital Signage Solutions  

Interaktive Screens | 
Interactive screens  

Content für Mitarbeiter | 
Staff communications 

 Content für POS und  Inhouse | 
POS and inhouse communications  

3D Animation | 3D animation  
Digital-out-of-Home Bewerbungen | 

Digital-out-of-Home advertising  
Videoproduktionen | 

Videoproduction 
Live Streams | Live Streams 

We offer advisory services 
and find solutions!

Klappe – und Action! Wir kreieren Augenblicke. Denn visuelles 
Storytelling macht Marken und Unternehmen sichtbar. Für das 
richtige Feeling zur richtigen Zeit am richtigen Ort! Was du siehst, 
bestimmt was du fühlst. Was du fühlst, bestimmt, was du kaufst. 



The Scent of Success. 
Spritzige Zitrone trifft auf sanften Lavendel. Feuriger Pfeffer tanzt 
Tango mit sinnlicher Vanille. Wir malen Bilder mit dem passenden 
Duft. Erwecken Erinnerungen und Emotionen. Ein Corporate Scent 
als ein Hauch von Verlockung.  
Erfolg, den man riechen kann. 
_
Zesty lemon meets gentle lavender. Fiery pepper dances a tango 
with sensual vanilla. We paint pictures using the right scents. 
Awaken memories and emotions. A corporate scent that’s a hint of 
seduction.  
Success you can smell.

smell
get a sniff: 

smell@maxfive.com

SMELL MAXFIVE 
with our corporate scent
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Gerüche als direkter Draht zu unseren Gefühlen | 
Scents with a direct line to our feelings  
Corporate Scent | Corporate Scent 
Degustation | Tastings 
Beduftung am POS | fragrancing at the POS

We offer advisory services and find solutions! 



touchkeep in touch: 
touch@maxfive.com
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We´ve got skin in the game.   
We make it happen: Der POS als Bühne. In-Store trifft Retail-tainment. 
Wir verwandeln das tagtägliche Einkaufen in ein Erlebnis mit 
Unterhaltungswert, machen Unternehmenswerte erlebbar und schaffen 
dauerhafte Kundenbindung. 
Erfolg, den man erleben kann.
_

We make it happen: the point of sale as a stage. In-store meets retail-
tainment. We transform everyday shopping into an experience with 
entertainment value, bringing corporate values to life and establishing 
lasting customer loyalty. 

Success you can experience. 

TOUCH MAXFIVE 

Event-Full-Service von der ersten Idee 
bis zur Umsetzung | Event full service from 
initial idea to execution  
Point-of-Sale Events | Point-of-sale events
Personal vor Ort: Moderatoren,
Promotoren und Eventpersonal | On-site 
personnel: moderators, promoters and event staff
Gala Moderation | Gala moderation
Dekoration | Interior decoration 
Messeabwicklung | Fair and exhibition management

We offer advisory services and find solutions!



Showkochen | Show-cooking 
Tastery | Tastery 

Sampling | Sampling 
Tasting | Tasting 

We offer advisory services 
and find solutions!

It´s all about good taste. 
Life is endlessly delicious. Wir beweisen es! Die Idee: den Klassiker neu in 
Szene setzen oder dem New Star eine Bühne bieten. Ein g´schmackiges 
Verkaufserlebnis bleibt im Kopf, hebt die Stimmung und lockert die 
Börse. Prost. Mahlzeit. 
Erfolg, den man schmecken kann. 
_

Life is endlessly delicious. And we’ll prove it! The idea: new set designs for 
classic products or offering the stage to a new star. A tasty sample stays 
with you, lifts your mood and loosens the purse strings. Cheers. Bon 
appetit.
Success you can taste. 

taste

taste it: 
taste@maxfive.com

TASTE MAXFIVE 
with our MAXFIVE cocktail
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How it started – how it continues. 
Damals, als sich das Kassettenband noch in diverse Rekorder einfraß, wurde das erste 
live moderierte Einkaufsradio gegründet: Radio Max. Die Mission: Kommunikation und 
die Inszenierung des POS so zu revolutionieren, dass  sich eine perfekte Symbiose von 
Botschaft und Erlebnis auf Verkaufsflächen jeglicher Art bilden kann. Mission 
accomplished: Fast 30 Jahre später – nach etlichen multisensualen Mondlandungen – 
wird Radio Max zu MAXFIVE und damit auch namentlich zu dem,  was es eigentlich 
schon immer war: Ein Unternehmen, das sich um die richtigen  Emotionen kümmert – für 
unsere Kund:innen und deren Kund:innen.

Nur wer seinen eigenen Weg geht, wird von niemandem überholt. Wir schaffen 
neue Wege. Gehen Sie mit uns! 
_
Back in the days when cassette tapes were still getting mangled by various recorders, 
the first in-store radio programme to feature live presenters was founded: Radio Max.The 
mission: to revolutionise communications and the way the POS is staged so that a 
perfect symbiosis of message and experience can emerge in sales spaces of all stripes. 
Mission accomplished: Almost 30 years later – after masses of multi-sensory moon 
landings – Radio Max is becoming MAXFIVE, with its new name describing what it always 
was: a company that is all about the right emotions, for our customers and their 
customers.

Only those that follow their own path will never be overtaken. We create new 
paths. Come with us!

Our 
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Be
part 
of it.

Coming together is a beginning. Staying together is progress. 
Working together is success. What Henry Ford postulated almost 100 
years ago is everyday practice at MAXFIVE. Our Media House is 
bustling with the sound of a team with a shared vision: to create 
greatness together.

As provided day in, day out by music experts, designers, presenters, 
editors, trend researchers and technology specialists.

And then there is our international network: Europe-wide 
correspondents, international audio producers, composers, trend 
scouts and the whole of the REWE Group with all its accumulated 
expertise. Put another way: with us, Mr Ford would have flown to 
Mars long ago.

Our network is our success: we don’t only bring together what 
belongs together. We create new things.
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Connecting people – Connecting skills. 

Zusammenkommen ist ein Beginn. Zusammenbleiben ein 
Fortschritt. Zusammenarbeiten ein Erfolg. Was Henry Ford vor 
knapp hundert Jahren postulierte, wird bei MAXFIVE gelebt. In 
unserem Medienhaus tummelt sich ein Team mit gemeinsamer 
Vision: Zusammen Großes schaffen. Dafür sorgen tagtäglich 
Musikexpert:innen, Sound- und Motion-Designer:innen, 
Moderator:innen, Redakteur:innen, Trendforscher:innen und 
Technikspezialist:innen. 

Und dann wäre da noch unser internationales Netzwerk: 
Europaweite Korrespondent:innen, internationale Audio-
Produzent:innen, Komponist:innen, Trendscouts und die gesamte 
REWE Group samt kumuliertem Knowhow. Anders ausgedrückt: 
Mit uns würde Herr Ford schon längst zum Mars fliegen. 

Unser Netzwerk ist unser Erfolg: Wir verbinden nicht nur 
das, was zusammengehört. Wir erschaffen Neues. 

CONNECT WITH MAXFIVE 
via LinkedIn



MAXFIVE GmbH
IZ Nö-Süd, Str. 3, Objekt 16   I  2355 Wr. Neudrof 

Büro: Niederhofstraße 37  I  1120 Wien
+43 1 81160  I  office@maxfive.com

Let´s do it.




